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رسالة من البعثات الدائمة لجمھوریة الصین الشعبیة والاتحاد الروسي  
 وجمھوریة إیران الإسلامیة 

 

 

 

 

البعثـات الدائمـة لجمھوریة الصـــــین الشـــــعبیـة  ، تلقى المـدیر العـام رســـــالة من  2025آذار/مارس   19في   -1
ــادر عن اجتماع بیجین المعقود   ــترك الص ــفوعة بالبیان المش ــلامیة، مش ــي وجمھوریة إیران الإس والاتحاد الروس

 الأطراف الثلاثة. بین

م طیھ الرسالة وملحقھا لتطَّلع علیھما جمیع الدول الأعضاء. -2  وحسبما ھو مطلوب، تعُمَّ
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INFCIRC/1278 

 

 2025آذار/مارس  19فیینا، 

 

 سعادة السید رافائیل ماریانو غروسي
 المدیر العام للوكالة الدولیة للطاقة الذریة

 

 

 صاحب السعادة،

 

وروســـیا وإیران اجتماعاً في بیجین. وتبادلت الأطراف  آذار/مارس، عقد نواب وزراء خارجیة الصـــین    14في 
 الثلاثة وجھات النظر على نحو معمق بشأن المسألة النوویة الإیرانیة وأصدرت بیاناً مشتركاً.

م الأمانة ھذه الرسالة، مشفوعة   وتأمل البعثات الدائمة للصین والاتحاد الروسي وجمھوریة إیران الإسلامیة أن تعمِّ
بالبیان المشــترك المرفق طیھ الصــادر عن الأطراف الثلاثة، على جمیع الدول الأعضــاء في الوكالة على النحو  

 ).INFCIRCالواجب في شكل نشرة إعلامیة (

 وتفضَّلوا، صاحب السعادة، بقبول أسمى آیات التقدیر.

 

 

 [التوقیع]  [التوقیع]  [التوقیع] 

الممثل الدائم لجمھوریة الصین  
 الشعبیة 

الممثل الدائم لجمھوریة إیران   الدائم للاتحاد الروسي الممثل 
 الإسلامیة 

 





INFCIRC/1278 
 الملحق 

 

 البیان المشترك الصادر عن اجتماع بیجین المعقود
 الصین وروسیا وإیران  بین

 2025آذار/مارس  14

 

ــیا وإیران بنجاح في  ــین وروسـ . وترأس اجتماع بیجین نائب  2025آذار/مارس    14عقُد اجتماع بیجین بین الصـ
ــارك فیھ نائب وزیر خارجیة الاتحاد الروســـي   ــو، وشـ ــاوشـ ــعبیة ما تشـ ــین الشـ وزیر خارجیة جمھوریة الصـ

 سیرغي ألیكسیفیتش، ونائب وزیر خارجیة جمھوریة إیران الإسلامیة كاظم غریب آبادي. ریابكوف

 وأجرت الصین وروسیا وإیران مناقشات معمقة بشأن آخر التطورات فیما یتعلق بالمسألة النوویة ورفع العقوبات. 
 وشددت البلدان الثلاثة على ضرورة إنھاء جمیع العقوبات الأحادیة غیر القانونیة.

وأكدت البلدان الثلاثة مجدداً أن الخیار الناجع والعملي الوحید في ھذا الصـدد لا یزال یتمثَّل في التفاعل السـیاسـي 
 والدبلوماسي والحوار القائم على مبدأ الاحترام المتبادل.

ــع الراھن وبالتخلي   ــبب الجذري للوضــ وأكدت البلدان الثلاثة ضــــرورة أن تلتزم الأطراف المعنیة بمعالجة الســ
  العقوبات والضغوط والتھدید باستخدام القوة. عن

، بما یشــمل أطره الزمنیة،  2231كذلك، شــددت البلدان الثلاثة على أھمیة قرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة  
ودعت الأطراف المعنیة إلى الامتناع عن أي عمل قد یؤدي إلى تصــعید الأوضــاع، بغیة تھیئة المناخ والظروف  

 المؤاتیة للجھود الدبلوماسیة.

وأكدت البلدان الثلاثة مجدداً أھمیة التمسـك بمعاھدة عدم انتشـار الأسـلحة النوویة (معاھدة عدم الانتشـار) باعتبارھا  
بت الصــین وروســیا بتأكید إیران مجدداً   حجر الزاویة في المنظومة الدولیة الخاصــة بعدم الانتشــار النووي. ورحَّ

بتا أیضـاً بالتزام إیران   أن برنامجھا النووي مخصـص حصـراً للأغراض السـلمیة، لا لتطویر أسـلحة نوویة، ورحَّ
بالامتثال على نحو تام لالتزاماتھا بموجب معاھدة عدم الانتشـار واتفاق الضـمانات الشـاملة، وأعربتا عن تأییدھما  

ــلة التعاون مع الوكالة الدو ــة إیران المتمثلة في مواص ــیاس ــرلس ــددتا على ض ورة  لیة للطاقة الذریة (الوكالة)، وش
احترام حق إیران في اسـتخدام الطاقة النوویة للأغراض السـلمیة احتراماً تاماً، بصـفتھا دولة طرفاً في معاھدة عدم  
الانتشـار. وشـددت البلدان الثلاثة على ضـرورة امتناع جمیع الدول عن أي فعل من شـأنھ أن یقوض عمل الوكالة  

 التقني والموضوعي والحیادي.

 وأشادت إیران وروسیا بالصین لاضطلاعھا بدور بنَّاء ولاستضافتھا اجتماع بیجین. واتفقت البلدان الثلاثة على
 مواصلة التشاور والتعاون الوثیقین فیما بینھا في المستقبل.

وتبادلت البلدان الثلاثة أیضاً وجھات النظر بشأن مسائل إقلیمیة ودولیة ذات اھتمام مشترك، واتفقت على مواصلة  
وتعزیز التنســـــیق فیمـا بینھـا في إطـار المنظمـات الـدولیـة والترتیبـات المتعـددة الأطراف، مثـل مجموعـة البریكس  

 ومنظمة شنغھاي للتعاون.
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